
2000 S. State Rd 7, Miramar, FL 33023  
Parish Office / Oficina Parroquial 
6044 SW 19th Street 
Miramar, FL 33023 
Office: 954-987-1100    Fax: 954-966-9881 
www.ststephenparish.net 
Email: pastor@ststephenparish.net 
receptionist@ststephenparish.net 
https://www.facebook.com/StStephenParish/ 
 
Pastoral Team / Equipo Parroquial 
Rev. Franky Jean - Pastor  
Rev. Fredy Yara - Parochial Vicar 
Deacon Emilio Infante  
 
Mass Schedule / Horario de Misas 
 
Weekends: 
Saturday Vigil / Sábado 
8:00am (English), 
4:30pm (English), 
6:00pm (Español) 
 
Sunday / Domingo 
7:30am (English), 9:00am (Español), 
11:00am (English)  (Livestream on Facebook) 
12:45pm (Español) (Livestream on Facebook 
4:00pm (English) 5:30pm (Creole) 
 
Weekdays: 
8:00am (Monday-Saturday) English 
7:00pm (martes-jueves) español 
7:00pm (First Friday- Primer Viernes) Español 
 
Religious Education Office /  
Oficina de Catecismo 
954-962-8801 
 
Reconciliation /  
Reconciliación Confesiones 
3:00 - 4:00 (Saturday / Sábado) 
Other times by appointment /  
Otras horas por cita 
 
Eucharistic Adoration /  
Adoración al Santísimo 
In the Chapel / en la Capilla 
8:45 am—6:45pm:Mondays,Tuesdays,  
Wednesdays & Fridays. 
Lunes  Martes, Miércoles & Viernes. 
Blessed Sacrament in the Church / 
Santísimo Sacramento en la Iglesia 
8:30 am - 6:30pm 
(Every Thursday/Todos los jueves) 

St. Stephen Catholic Parish 

Nunca lo había notado antes, pero nuestra lectura del evangelio de Marcos es se-
mejante a la historia del evangelio de Juan sobre las bodas de Caná. Comienzan 
presentando un problema a Jesús: Falta de vino (Juan) y falta de un lugar para la 
cena de Pascua (Marcos). Jesús responde a ambos dando órdenes: a los camareros 
(Juan) y a los apóstoles (Marcos) y ambos tienen cambios milagrosos: agua en vino 
(Juan); pan y vino en el Cuerpo y la Sangre de Jesús (Marcos)Ahora, en la fiesta de 
bodas, Jesús reemplaza el agua usada para purificar los platos con vino para traer 
alegría a la boda. Reemplaza las leyes judías por una nueva, la ley del amor, simbo-
lizada por la fiesta. En el evangelio de hoy, Jesús reemplaza la comida ordinaria por 
la comida espiritual. Está haciendo algo nuevo, más allá de los requisitos del Anti-
guo Testamento. Qué significa eso para nosotros? Jesús está mostrando el amor de 
Dios por nosotros de una manera nueva. El pan y el vino en la última Cena fueron 
signos del cuerpo de Jesús siendo partido y su sangre derramada por nosotros en 
la cruz. Cuando dio su vida por nosotros, resucitó de entre los muertos para darnos 
esperanza. Y ahora tenemos la Eucaristía, en la que Él se convierte en nuestro nue-
vo alimento y bebida. ¿Creemos realmente que la Eucaristía es Jesús, el Hijo de 
Dios? La forma de medir eso es preguntar cómo Jesús ha cambiado tu vida? ¿Amas 
más a los demás porque sabes que Dios te ama? ¿Tienes menos miedo al futuro 
porque el Espíritu Santo te da valor? Miramos con anticipación ser renovados en 
espíritu cada vez que recibamos el Cuerpo y la Sangre de Cristo.  
I never noticed it before, but our reading from Mark’s gospel is similar to 
the story in John’s gospel of the wedding feast at Cana. They begin with a 
problem presented to Jesus: Lack of wine (John) and a place for Passover 
meal (Mark.) Jesus responds to both by giving orders: to the waiters (Jn) 
and to the apostles (Mk.) And both have miraculous changes: water into 
wine (Jn); bread and wine into Jesus’ Body and Blood (Mk.) Now the  
wedding feast showed Jesus replacing the water used for purifying dishes 
with wine to bring joy to the wedding. He replaced the kosher laws with a 
new one, the law of love, symbolized by the feast. In our gospel today, Jesus 
replaces ordinary food with spiritual food. He is doing something new,  
beyond the requirements of the Old Testament. What does that mean for 
us? Jesus is showing God’s love for us in a new way. The bread and wine at 
the last Supper were signs of Jesus’ body being broken and his blood poured 
out for us on the cross. When he gave his life for us, he rose from the dead 
to give us hope. And now we have the Eucharist, in which he becomes our 
new food and drink. Do we really believe that the Eucharist is Jesus, the Son 
of God? The way to measure that is to ask, how has Jesus changed your life? 
Do you love others more because you know God loves you? Do you have less 
fear of the future, because the Holy Spirit gives you courage? Let us look 
forward to being renewed in spirit whenever we receive the Body and Blood 
of Christ. Tom Schmidt 

 

June  2nd  2024 

Corpus Christi 

http://www.ststephenparish.net
mailto:pastor@ststephenparish.net
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Mass Intentions 
Saturday,       June 1 
8:00 am  
4:30 pm  
6:00 pm †Adriana Velázquez 
 
Sunday,     June 2 
7:30 am        People’s Mass   
9:00 am  Por los enfermos de Familia Segovia Rivera 
                    Agradecimiento Nelson Antonio Pérez 
11:00 am   †Altagrace Rosarion 
12:45 pm     
4:00 pm       
5:30 pm      
 
Monday,    June 3 
8:00am  
 
Tuesday,      June 4 
8:00am  
7:00 pm  
 
Wednesday,     June 5 
8:00 am   
7:00 pm   
  
Thursday,     June 6 
8:00 am  
7:00 pm   
 
Friday             June 7 
8:00 am    In Thanksgiving Sacred Heart of Jesus 
7:00 pm  Consagración Guardia de Honor al  
 Sagrado Corazón de Jesús 
 Almas del Purgatorio  
                    †Lawrence Abreu y Francisca de los Santos 
                    †Julianabad González 
                    †Andrés Abelino Zamora 
                    †Difuntos Familia Rojas Orozco 
                    †Difuntos Familia Orozco Aguirre 
7:00 pm Cierre Mes de la Virgen María  
 
Saturday,       June 8 
8:00 am  
4:30 pm  
6:00 pm †Leonsa Ogando 
 

Corpus Christi                                           June 2 2024 

Scripture Readings 
For the Week of June 2, 2024 
 
Sunday Solemnity of the Most 
Holy Body and Blood of Christ 
Ex 24:3-8, Ps 116:12-13, 15-16, 17-18; Heb 
9:11-15; Mk 14:12-16, 22-26 
 
Monday Memorial of Saint 
Charles Lwanga and Companions, Martyrs 
2 Pt 1:2-7; Ps 91:1-2, 14-15b, 15c-16; Mk 
12:1-12  
 
Tuesday 2 Pt 3:12-15a, 17-18; Ps 
90:2, 3-4, 10, 14 and 16; Mk 12:13-17 
 
Wednesday Memorial of Saint Boni-
face, Bishop, Martyr 
2 Tm 1:1-3, 6-12; Ps 123:1b-2ab, 2cdef; 
Mk 12:18-27 
 
Thursday  St Norbert, Bishop 2 Tm 2:8-15; 
Ps 25:4-5ab, 8-9, 10 and 14; Mk 12:28-34 
 
Friday Solemnity of the Most 
Sacred Heart of Jesus 
Hos 11:1, 3-4, 8c-9; Is 12:2-3, 4, 5-6; Eph 
3:8-12, 14-19; Jn 19:31-37 
 
Saturday Memorial of the Immac-
ulate Heart of the Blessed Virgin Mary 
2 Tm 4:1-8; Ps 71:8-9, 14-15ab, 16-17, 22; 
Lk 2:41-51 
 
Sunday     Tenth Sunday in Ordinary Time 
Gn 3:9-15; Ps 130:1-2, 3-4, 5-6, 7-8; 2 Cor 
4:13—5:1; Mk 3:20-35 

Lecturas de las Escrituras 
Para la Semana del 2 de Junio de 2024 
 
Domingo Solemnidad del Cuer-
po y la Sangre de Cristo 
Ex 24, 3-8; Sal 115, 12-13. 15 y 16bc. 
17-18; Heb 9, 11-15; Mc 14, 12-16. 22-
26 
 
Lunes Memoria de San 
Carlos Lwanga y Compañeros, Mártires 
2 Ped 1, 1-7; Sal 90, 1-2. 14-15ab. 15c-
16; Mc 12, 1-12  
 
Martes 2 Ped 3, 12-15. 17-18; Sal 89, 
2. 3-4. 12.13. 14 y 16; Mc 12, 13-17 
 
Miércoles Memoria de San 
Bonifacio, Obispo y Mártir 
2 Tm 1, 1-3. 6-12; Sal 122, 1-2a. 2bcd; 
Mc 12, 18-27 
 
Jueves San Norberto, Obispo    2 Tm 2, 
8-15; Sal 24, 4bc-5ab. 8-9. 10 y 14; Mc 
12, 28-34 
 
Viernes Solemnidad del Sa-
grado Corazón de Jesús 
Os 11, 1. 3-4. 8-9; Is 12, 2-3. 4bcd. 5-6; 
Ef 3, 8-12. 14-19; Jn 19, 31-37 
 
Sábado Memoria del Corazón 
Inmaculado de María 
2 Tm 4, 1-8; Sal 70, 8-9. 14-15ab. 16-
17. 22; Lc 2, 41-51 
 
Domingo Décimo Domingo del 
Tiempo Ordinario 
Gén 3, 9-15; Sal 129, 1-2. 3-4ab. 4c-6. 

 
 
 

For all High School Age Teens! 
Evening begins at 4:00pm Mass then  

activities in Social Hall 
Para los adolescentes de  

Escuela Superior 
Comenzando con la Misa de 4:00pm y 

 luego actividades en el Salón Social 
June 2 & 23  

Reservar una MISA  

Reserve una misa para conmemorar la  
memoria de sus seres queridos. Organice con 

anticipación a una semana sus intenciones. 
Book a mass to commemorate the memory of 
your loved ones with a week in advance 

         Farewell  
    Fr Fredy Yara 
 
Fr Fredy has been 
with us for 3 years and 
has been assigned to 
Our Lady of Lourdes 
Parish in Miami Lakes. 

On Sunday June 9th  we will have an 
opportunity to show our gratitude to 
him, for the time that he was with us. 
We will have refreshments in the Ga-
zebo after all the masses.  
DESPEDIDA PADRE FREDY YARA 
El Padre Fredy ha estado con no-
sotros 3 años y ha sido asignado a la 
Parroquia Nuestra Señora de 
Lourdes en Miami Lakes. El domin-
go 9 de junio tendremos la opor-
tunidad de mostrarle nuestro 
agradecimiento por el tiempo que 
estuvo con nosotros. Tendremos 
refrigerios en el  
Gazebo después de todas las misas. 
Los esperamos! 

El Padre Fredy ha estado 



This Week in Our Parish  

              Sunday June 2 
      Corpus Christi 
     Gazebo– Juan XXIII 
9:00-12:00m CCD Registrations 
   Matrícula Catecismo 
10:30 am    Bases de Nuestra Religión   
          Católica / Conf Center 
5:00 pm       Life Teen / Social Hall 
7:00 pm        Missionaries of Jesus Christ
         Conf Center / Haitian Group 
 

Monday, June 3 
6:30-8:30 pm  KOC Volleyball & Soccer 
6:30 pm   Legión de María / NCC 
7:30 pm  Juan XXIII/ Social Hall 
    
    Tuesday, June 4 
8:00 pm      Emaús Mujeres / Salón Conferencias 
     Emaús Hombres/Salón Conferencias 
8:00 pm       Escuela de Cursillo de Broward/ 
       Social Hall 

 
        Wednesday, June 5 

6:30- 8:30 pm KOC Volleyball & Soccer 
7:30 pm      Estudios Bíblicos/Social Hall 

 
    Thursday, June 6 

8:30-7:00p Adoración Eucarística/Iglesia 
10:00 am Legion of Mary (English) Conf Center 
6:00 pm  Hora Santa /Holy Hour/Church 
7:45 pm   Young Adults/Conf Center 
8:00 pm    Grupo de Oración / Iglesia 
   
                          Friday,  June 7 
6:30- 8:30pm   KOC Volleyball & Soccer 
7:00 pm Consagración y Renovación de 

Guardias de Honor al Sagrado Corazón de Jesús 

 
             Saturday, June 8 
7:00-2:00pm Flea Market       
    
         Sunday June 9 
Gazebo– Despedida/Farewell Fr FredyYara 
9:00-12:00m CCD Registrations 
   Matrícula Catecismo 
10:30 am    Bases de Nuestra Religión   
          Católica / Conf Center 
7:00 pm        Missionaries of Jesus Christ
         Conf Center / Haitian Group 

Corpus Christi 2 de Junio de 2024 

Jun 6 HORA SANTA   

JUEVES 6:00 pm 

Vincent Abreu-Morlin 
Jomar Chamorro-Díaz 
Angelo Coronel 
Miguel Correa 
Richard Díaz  
Okee Duarte 
Imani Echevarría 
Arturo Erreguín 
Aracely Escoto 
Natalia García 
Dominique Hernández 
Danna Jarquin 

Uriel Mejía 
Alexandre Méndez 

Jaelyn Mercedes 
Keira Palacios 

Sariyah Rebolledo 
Adriana Recinos 

Anthony Sánchez 
Axel Sandigo 

Josue Segovia 
Kaylee Segovia 

Jaiden Silva 

CCD Registration 2024-25 starts Sundays 
9a-12p (bring $25 and Baptism Certificate) 

If not baptized, bring the Birth Certificate 
No Registrations in July  
More Info: 954-962-8801 

 
Matrícula Catecismo 

9a-12p (traer $25 y certificado de bautismo) Si 
no está bautizado, traer cert de Nacimiento 

No habrá matricula en julio. 
Más info: 954-962-8801 

Este Jueves, junio 6, nuestro  
Invitado será César Coronado 

 

Congratulations 
and Prayers for 
our teenagers 
who received 
the sacrament 
of Confimation  
Last Sunday 

FLEA MARKET 
 
 
 

 
$30 CASH at the office   $35 CASH same day 

 
 

                                                       954-987-1100 

GRUPO DE ORACION 
 
 
 
 

Talleres de Pentecostés  
Clausurando con un  

Concierto de 
Pentecostés el  
27 de junio con  
Propiedad de 

Cristo desde la  
República Domi-

nicana 
TOTALMENTE 

GRATIS 

June 8,   
7am-2pm 

Más Información 
Julissa López  
954-325-4583 



  

Space Available for Ad 
 

Espacio Disponible  
para anuncio 

 
Espas Disponib Pou AD 

 

954-987-1100 

 
 

  Chiropractic Health Center 
     5745 Hollywood   Blvd. 
      Hollywood, FL 33021 

 

   (954) 966-2211 

   www.legaultchiro.com     
Se Habla Español * Nous Parlons Français 

Citizen & Immigration Services 
Milagros C. García 

Notary Public 
IMMIGRATION * INCOME TAX 

Marriages/Divorces 
Translations/Letters 

954.394.8849 
                              Only by  

                                 appointment 
                              7538 Nova Dr 

                                Davie FL 33317 

 
  
  
  

 

DR. ROSANNA PERELLO, DDS  
 
General Dentistry   
6917 Miramar Parkway  
Miramar, FL 33023   
     Se Habla Español  
        (954) 986-9351 
 
Free Implant consultation includes one (1) X-Ray (ONLY)  

*Periodontal Treatments      Tooth Whitening      Oral Surgery           
  

*LIMITED OFFER:  (NON INSURED & NEW PATIENTS ONLY)    
The patient and any other person responsible for payment has a right  to refuse to pay, 
cancel payment or be reimbursed  for any other service, examination treatment which is 
performed as a result of and within 72 hours of responding to the advertisement for the fee, 
discounted  fee, or reduced fee serves, examination or treatment  

Thai An Oriental Market 
200 S State Rd 7 (441)Hwd * Unit A 
Tel/Fax 954-893-5838*954-815-4817 

thaianmarket@yahoo.com 
Open 6 days a Week & 9 am-7 pm 

Closed Wednesdays 

BAPTISM Class/clases de BAUTismo 
Preparation classes for Baptism are required for parents and  
Godparents.  Call the office for arrangements. Parents and Godparents 
must  be registered in the parish for the last 3 months.  
Next English class will be July 13, 2024 at 9:00 am at the Church 
Clases de preparación en español para el bautismo son obligatorias 
para padres y padrinos.  Llamen a la oficina para hacer arreglos.   
Debe estar registrado en nuestra parroquia por los últimos tres meses.  
Próxima clase en español será el 20 de julio de 2024 a las 9:00am  
en la Iglesia. 

RCIA/OCIA/OICA (Español) 
Adults seeking to complete their sacraments, please register to take 
the RCIA course.  For more information, please contact the church 
office  954-748-6382 or the Parish Office 954-987-1100 
Sacramentos para Adultos católicos que necesitan completar sus 
Sacramentos. Las clases en español los domingos a a las 12:30pm.  
Para mas información favor de llamar  954-748-6382 o a la Oficina 
Parroquial 954-987-1100 

DONATIONS 
To make your weekly donation online, go to 

ZellePay.com, follow the directions to register, and 
use the email below. Your donation will be secure 

and go immediately into St. Stephen's account. 
 Thank you for your continued support of your 

parish. 
 

 pastor@ststephenparish.net 

2024 Baptism Dates 

 Fechas de 

 Bautismos 2024 

July 14—English  
 Julio 21 —Español 

JUAN XXIII 
         Lunes 7:30 pm      

Salón 
Social  

Legión de 
María  
Lunes 6:30pm 
Casa de Retiro 
En Español 

Legion of Mary 
Thursdays 

10:00am 
Conference 

Center 
English  

El Grupo de CURSILLO  
se reúne  

los viernes  

8:00pm   
Salón de Conferencias. 

 
             
                Maximino Figueroa  
                              305  308-8501 

Gloria Marti  954-663-7629 

FREE ESTIMATES  

St Stephen Church            Young Adults 
Conference Center             If you are 18 or  
Thursdays 8-10pm          older ... Join 
      us!!! 
 
 
 
 
 
 
 
Si tienes 18 años o más únete  a nuestro 
grupo!!      Info: Jennifer  754-244-9050 

 

ADORACION AL SANTISIMO 
En la Capilla 8:45am-6:45pm 
Lunes, Martes, Miécoles y Viernes 

Jueves en la Iglesia 
 

In the Chapel 8:45am-6:45pm 
Mondays, Tuesdays, Wednesdays 

And Fridays 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.legaultchiro.com

